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Beschluss der 
Landesfachhochschule 

 

 Delibera della Scuola 
Provinciale Superiore di Sanità  

Nr. 07 
 
 

n. 

Sitzung vom  Seduta del 
  

29.03.2022 
 

 
 

 
    

 Mitglieder des Fachhochschulrates:  Membri del Consiglio:  A EA UA 

 Präsident Prof. DDr. Klaus Eisendle  Presidente  X   

  Dr. Adolf Engl  
Presidente Centro per la 
formazione specifica in 
medicina generale 

 X   

 Mitglied  Avv. Chiara Bombardelli  Membro  X   

        

        

        

 
 

Mitglieder mit beratender Stimme: 
 

 
Membri con voto di diritto consultivo 

 

 Direktor Dr. Guido Bocchio Direttore  X   

 
 

Mitglieder Rechnungsprüfer: 
 

 
Membri revisori dei conti: 

 

  Dr. David Feichter   X   

  Dr.ssa Giulia Albano    X   

  Dr.ssa Verena Komar     X  

 
 

Die Funktion des Sekretärs wird ausgeführt von: 

 
 

Avv. Chiara Bombardelli 

 
 
Le funzioni di Segretario sono svolte da: 

 
 
 

Landesfachhochschule für Gesundheitsberufe 
L.-Böhler-Straße 13 - 39100 Bozen 

 

 
 
 

Scuola Provinciale Superiore di Sanità 
Via L. Böhler, 13 - 39100 Bolzano 
 

Legende/Legenda: (A: anwesend/presenti); (EA: entschuldigt abwesend/assenti giustificati); (UA: unentschuldigt abwesend/assenti ingiustificati) 

 

 
 

Betreff: 

  
 
Oggetto: 

MEF-Dipartimento del Tesoro: 
Erklärung über Beteiligungen an 
Gesellschaften 

 MEF-Dipartimento del Tesoro: 
Dichiarazione partecipazioni 
societarie 

 

 

 
Mit Beginn 18. Februar 2018 teilen die 

Öffentlichen Verwaltungen, wie vom Art. 20 des 
Lgs.D. 19.08.2016, Nr.175 – Einheitstext der 

öffentlichen Gesellschaftsbeteiligungen (TUSP) 

über die Anwendung „Beteiligungen“ des 
„Portale del Tesoro“ die Daten über die 

Gesellschaftsbeteiligungen und die 
Informationen hinsichtlich der eigenen Vertreter 

 A partire dal 18 febbraio 2018 le 

Amministrazioni pubbliche, come previsto 
dall’art 20 del D.lgs. 19/08/2016, n. 175 – 

Testo Unico in materia di società a 

partecipazione pubblica (TUSP) comunicano 
attraverso l’applicativo “Partecipazioni” del 

Portale del Tesoro, i dati relativi alle 
partecipazioni societarie e le informazioni 
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in Führungsorganen von Gesellschaften und 

Körperschaften mit; 

relative ai propri rappresentanti in organi di 

governo di società ed enti; 
 

im Sinne des art. 20 des Lgs.D. Nr.175/2016 

müssen auch die Verwaltungen, die keine 
Beteiligungen haben, an die Sektion des 

zuständigen Rechnungshofes im Sinne des Art.5, 
Abs.4 und der Struktur gemäß Art.15 jene 

Mitteilung manchen; 

 ai sensi dell’art. 20 del D.lgs. n.175/2016 

anche le amministrazioni che non detengono 
alcuna partecipazione comunicano alla sezione 

dei Corte dei conti competente ai sensi dell’art. 
5, comma 4 e alla struttura di cui all’art. 15; 

 
  

festgestellt, dass die Landesfachhochschule für 

Gesundheitsberufe keine gesellschaftlichen 
Beteiligungen besitzt und dass keine eigene 

Vertreter in der Führungsorganen von 
Gesellschaften oder Körperschaften vertreten 

sind; 

 

 verificato che la Scuola professionale di Sanità  

non possiede partecipazioni societarie e non 
ha propri rappresentanti in organi di governo 

di società ed enti; 
 

 

dies alles vorausgeschickt 

 

 tutto ciò premesso il Consiglio della Scuola 

all'unanimità dei voti 

b e s c h l i e ß t 
 

d e l i b e r a 

der Verwaltungsrat mit Stimmeneinhelligkeit 
 

  
Zu erklären, dass die Landesfachhochschule für 

Gesundheitsberufe zum Datum 31.12.2021  
keine gesellschaftlichen Beteiligungen besitzt 

und dass keine eigene Vertreter in der 

Führungsorganen von Gesellschaften oder 
Körperschaften vertreten sind; 

 

 di dichiarare, che la Scuola Provinciale 

Superiore di sanità non detiene alcuna 
partecipazione societaria, né ha propri 

rappresentanti all’interno di organi di governo 

di società ed enti al 31.12.2021; 
 

Die gegenständliche Maßnahme über die 

Anwendung “Beteiligungen” des “Portale del 

Tesoro“, mitzuteilen, über das Nicht-Bestehen 
von Gesellschaftsbeteiligungen und eigenen 

Vertretungen in Führungsorganen von 
Gesellschaften und Körperschaften am 

31.12.2021; 

 

 di comunicare attraverso l’applicativo 

“Partecipazioni” del Portale del Tesoro, i dati 

relativi all’assenza di partecipazioni societarie e 
propri rappresentanti in organi di governo di 

società ed enti al 31.12.2021; 
 

Gegenständliche Maßnahme ist mit Rekurs 

innerhalb der Verfallsfrist von 60 Tagen, ab dem 
Zeitpunkt in dem der Betroffene volle Kenntnis 

davon erlangt hat, vor dem Regionalen 
Verwaltungsgericht der Autonomen Provinz 

Bozen anfechtbar. 

 Il presente provvedimento è impugnabile con 

ricorso da proporsi nel termine perentorio di 
60 giorni, decorrenti dalla piena conoscenza 

del provvedimento medesimo, avanti al 
Tribunale Amministrativo Regionale della 

Provincia Autonoma di Bolzano. 

 
Der Präsident / Il Presidente 

Prof. Mag. Dr. Dr. Klaus Eisendle, MBA 
 

 
Der Sekretär/ Il segretario 

Avv. Chiara Bombardelli 
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